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A képviselőház központi bizottmánya 

elfogadta az uzsora-törvények eltörlésére, és 

az urbériséget 1848 előtt megváltott közsé- 

gek kárpótlására vonatkozó törvényjavaslato- 
kat. Utóbbiak kamatja harmadfél perczentben 

állapittatott meg; az egész összeg négy mil- 

lióra becsültetik. 

A nemzetiségi bizottmány óhajtása, bogy 

könnyebb megállapodás végett a kormány 

dolgozzon ki nemzetiségi törvényjavaslatot; 

de az alig teendi ezt, és a parlament a bi- 

zottmányt utasitandja munkálatának elkészi- 
tésére. 

A választások előtt. 
Midőn a nemzetek politikai válaszúta- 

kon állanak, tisztában kell lenniöők maguk- 
kal, tisztában czéljukkal. Herkules tudott vá- 
lasztani, mert el volt telve czéljának érzeté- 
vel, s ez önérzet eloszlatja a kétkedést, ha- 
bozást. 

Ily válúton áll nemzetünk a jelen or- 
szággyülés után. A 67-ki mű, a közjogi re- 
form be van fejezve s minden belátással biró 
hazafi, ki a multból okulva a jövőbe is tud 
tekinteni - belső megnyugvással s megelé- 
gedéssel tekint e munkára, mely — bármit 
mondjanak rövidlátó elleneink - a magyar 
politika legszebb gyözelme századok óta. 

E munkát azonban fenn kell tartani, 
hogy gyümölcshozó legyen; meg kell erősi- 
teni, hogy jótékony hatását minden tekintet- 
ben érezhessük; meg kell erősbödnie, hogy 

a támadó viharok ellen megóvjon. Az alkot- 
mányosság a nemzet kezébe teszi sorsát, ön- 
elhatárzásától függ jövője, s ha a magánélet- 
ben alkalmazni szoktuk a közmondást: hogy 
„mindenki saját szerencséjének kovácsa" a 
politikai életben szintoly joggal s igazság- 
gal alkalmazható Szt Simon elve : minden- 
kinek tettei szerint. 

A gonddal telt honfi kebel remeg, ha 

annyi józansággal megkezdett, megalapitott. 
Nem fogja-e annyi más nemzet példájára el- 
ragadtatni magát s csalékony combinatiók 
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mét a a közhelyek Grszágáján, éles belátás- 
sal fölfedezi az ellenzék sebeit és kérlelhet- 
lenül föltárja. Melegen ajánljuk pártunk fi- 
gyelmébe. 

apszenmale. 
A pénzügyminiszter beszámolván parlamnen- 

tünknek az 1867 ik év pénzügyi kezelésének ered- 

ményeiről többek közt bebizonyitá, hogy a nyert 
felhatalmazással nem élt vissza s az átmeneti kor 

szak nehézségei közt igyekezett megfelelni köte- 
lességének. 

A „Századunk4 kiemeli, hogy az előterjesz- 
tett számok ékesen szólanak a miniszter takarékos 

gazdálkodásáról; ugyanis, ha a bevételeket s a ki- 

adásokat az előszámitás és a valóságos eredmény 

szerint egymás irányába állitjuk, mintán az elő 
irányzott jövedelmek tettek 112 468,463 frtot, az 
előirányzott kiadások pedig 64.684,128 frtot; ma- 
radni kellett volna az előirányzat szerint 47.784,335 
frtnak. – A valóságos eredmény pedig tett a be- 
vételeknél (a sóváltókon kivül) 113.160,547 forint 
611/a krt, a kiadásoknál pedig 61.813,155 forint 
23/, krajczárt, a valóban fenmaradt összeg tett 

51.247,392 írt 37 krt és igy Magyarország első 

alkotmányos kezelési évének az előirányzathoz ké- 
pest kedvezőbb eredménye tett 3.563,057 frt 37 krt, 

nem számitván ide 2 milliót meghaladó sóváltókat, 

melyekkel együtt a kedvezőbb eredmény hat mil- 

lióra számitható. A száraz számok ezt kiáltják : 

— Magyarország 1867-ben erőteljeeb, 
jóléte nagyobb, gazdasága virulóbb." 
A nagyobb bevételek, melyeket a pénzügyminiszter 
úr kimutatott, mind anyagi jólétünk emelkedését s 

a közgazdasági életben mutatkozó nagyszerü len- 

dületet tanusitják. A jövedelmi adónál az előirány- 
zottuál 1.028,000 frtnyi többletet látunk, mi okvet- 
lenül azt bizonyitja - mintán az adóláb időközben 
nem emeltetett - hogy a jövedelmi források bőö. 

vebben szolgáltak a nemzetnek; — a határvámok- 

ra előirányzott jövedelem 1 542,000 frt, — befolyt 

1.916,000 s igy 374,000 frtnyi többlet muta:kozik, 

bizonyitékul, hogy a határvámi forgalmunk teteme- 
sen növekedett, s kereskedésünk a külfölddel emel- 

kedett. Ugyancsak a forgalom emelkedését tanusit- 

ják az út. és hidvám jövedelme, hol előszámitva 
volt 572,000, s befolyt 41,000 frttal több vagy is 
613,000 frt; a postajövedékre előszámittatott 

a jövő elé tekint, s mindenki kérdi magától: : k koopno bejütt s.gg,0n0 frt ó távírdák 
megörzi-e a nemzet eddigi higgadtságát ezen- Ta 426, 
íl is; ki ja-e vinni kát, melyet 

túl is ki fogjáe vinni azon munkát melyet gosabban bizonyitják; mert lehetetlen, hogy a for 

687,000 frt. Mind oly jelenségek, 
melyek a közgazdasági jólét emelkedését a leghan- 

galmi eszközök igénybevétele oly tetemesen növe- 

kedjék ott - hol az e forgalmat előidéző alap, a 

inütlen beteljesültétől föltételezni ha- 
valószíritlen beáekjesi aggy áll itt a forgalom a gazdasághoz. zája jövendő sorsát ? 

Mi nyugodtabban válaszolunk e kér- : 
désre, mint sok más teszi; mi ismerjük, s 
mert ismerjük, bizunk népünkben. A nemzet 
nem hagyja el eddigi útját, ha egész tömege 
képes felfogni s méltányolni eddigi vívmá- 
nyainkat; ha képes tisztán itélni az uralkodó 
párt s annak ellenzékei közt. 

E meggyőzödésnek e belátásnak terjedni 
kell minél tágasabb körökben; e belátásnak 
öntudattá kell vállnia, szilárd, megrendithet- 
len öntudattá. S csak ha ez meggyökerezett, 
ha a pártprográmm hitté, ha az elv vérré 
vált bennünk — akkor remélhetjük azon győ- 
zelmét pártunknak, melytől a haza sorsa függ. 

E belátás terjesztését igen elősegiti „A 
választások előtte *) czim alatt megjelent 
s igen díszes kiállitásu röpirat. Szerzője, ki 
tán túlszerénységből nevét nem tette ki — 
testestől lelkestől Deák-párti. Elfogulatlan 
szemmel nézi multunkat s jelenünket; bátrau, 
nem törödve kicsinyes előitéletekkel mondja 
ki véleményét és drastikusan találó vonások- 
kal ecseteli az ellenzék – főkép a balközép 
eddigi eljárását. 

: Szerző óhajtaná, hogy a haza mielőbb 
kiszabadulván közjogi vitáinkból - nyugodt 
lélekkel léphessen a belreformok terére. Csak 
igy remélhetünk haladást, dicsőséget, hatalmat. 

Akárhányan vannak hazánkban, kik az 
ellenzék hiveivel társaságban közhelyeken 
összejövén s vitatkozásba bocsátkozván - 
szükségét érzik oly könyvnek, mely nem- 

gazdaásági jólét hiányzik. Mint okozat az okhoz, 

De sőt még azon számok is, melyeknél az elő- 
irányzatnál kevesebb összegek jelentkeznek az 
1868 iki számadásban anyagi jólétröl tanuskodnak. 

Ott a lottojövedék : 2.670,000 forint volt előirányoz- 
va, befolyt csak 2 331,000 forint, tehát 334,000 

frttal kevesebb s mintegy előjel gyanánt nézzük e 

csak az oppositio szineit föltárja, viseletét 
illustrálja, de a Deák- párti politika védelmét 
is tartalmazza. Ily munka a jelen röpirat. 
Telve van a legjobb érvekkel és sok uj esz- 

mét tartalmaz. Szerzője nem legelteti szelle- 
*) Ráth Mór kiadása. Pest, 1868. Ara 1 ert 

frttal többet; 

csökkenést, mely hangosan arra mutat, hogy nem- 
zetünknél a munka nélkül gazdaggá lenni akaró 
renyhéknek száma lassanként fogy, s hogy nálunk 

az 1867 iki évben a nagyobb munkakereslet sok 

lottójátszást elvont a nyereményezés teréről s a 

hidegen számitó gazdálkodás helyére szoritotta. 
Midőn igy bebizonyitottuk számok értelmezé 

séből a gazdasági baladást, melyet hazánk 1867. 

ben tett, lehetetlen elmulasztanunk e számokból 

ama bizonyságot is következtetni, hogy a pénzügy- 
miniszter lehetőleg jól rendezte háztartásunkat az 
átmenetnek többször említett első évében. Nem 
emlitve az egyes miniszteriumoknál tett megtakari- 

tásokat, az ellenőrzés czélszerübb s szigorubb fo- 
ganatositása által az államjavak (államjószágok és 

erdőségek) 8.074,000 frtnyi előirányzott jövedelme 
helyett 9.629,000 frtot létesitett, tehát 1.555,000 

mennyivel nagyobb lehet tehát még 
a jövedelem, ha belyesebb kezelés lesz meghono- 
sitva! 

Az előrebocsátottakat összefoglalva, a pénz- 
ügyminiszter úr számadásaival meg lehet nyugtatva 
a nemzet. Világosan kitünik azokból, hogy a nem- 
zet vagyona gyarapodott és hogy a felelős magyar 
kormány a rája bizott országos jólétet az átmenet 
nehéz szakában is nemcsak hiven, épen tartotta, 
hanem emelte s növesztette ie. 

A pesti katholikus értekezlet. 
Hazánk fővárosában e hó 1-én, a katb. au- 

tonomia ügyében, vegyes értekezletet tartottak a 

kathb. főpapok és meghivott világi tekintélyek. Az 

Előüretés s hirdetés a kiadó- nrvnininál kereltetik 

elnöki széket órszágunk Herczogprimása fog 
lalta el s a tahácskozást következő beszéddel nyi- 
totta meg : k 

Tlegztelt tanácskozmány 1 
Magyarország története nyoléz évszázadon ke- 

rosztül oly érdekes és tanulságos problemát oldott 
meg, a melyre én ezen a széken jogos önérzettel 
hivatkozhatom. 

Hazánk multja ugyanis fényesen bebizonyi- 
totta, hogy midőn a társadalom keresztény alapo- 
kon nyugszik, az állam és egyház nem csak ellen- 
tétet nem képeznek, de sőt utalva vannak egy 
másra, miszerint a társadalmi rendet, a népek bol- 

dogságát, s az emberiség nemesedését, kölcsönös 
támogatással eszközöljék. 

Történetünk igazolta, hogy a kath. egyház, 
a magyar nemzet alkotmányos fejlődését, anyagi 

és szellemi haladását, s a közszabadságot nem csak 
nem gátolta soha, sőt erkölcsi sulyával s egyházi 
sanctiojával a nemzet és korona jogait mindig 

egyenlő részrehajlatlansággal oltalmazta. 

Valamint a kath. egyház mellett a nemzet- 

nek keresztény alapokon nyugvó institutioi folyvást 
szabadon fejlödhettek a kor és viszonyok igényei 
szerint, ugy viszont az állam mindig tisztelte az 
egyház törvényeit és alkotmányát, és nemcsak 
respectálta, hanem a haza köztörvényeinek oltalma 
alá is helyezte azon határokat, melyeken tul a lel- 
kiismeret szabadságának országa, a független egy- 

ház hatósága kezdődik. 
S ez a normalis állapot minden államban, 

hol a szabadságnak tiszta fogalma uralkodik. Ta- 

nusitja ezt majd minden világrész. A kath. egyház 
saját jogkörében élve, nem akadályozza sehol, hogy 
a népek mindenütt azon alkotmányformákat, s azon 
polgári institutiokat használhassák, melyek helyze- 
tüknek, s culturai fejlettségüknek megfelelnek. 

Hol az állam-hatalom az egyház rovására 
akar terjeszkedni, hol a közszabadság vagy hala- 
dás ürügye alatt a vallásszabadság megtámadtatik, 
ott vagy a társadalom beteg, vagy a kormányzás 
alapjául oly tévtanok szolgálnak, melyek a társa- 

dalmat minden erkölcsi és értelmi haszon nélkül, 
a viszályok és surlódások kilábalbatlan tömkele- 
gébe sodorják. 

Ősi alkotmányunk dicsőségére legyen mond. 
va, hazánkban az állam és egyház között szent 
István első királyunk óta a kölcsönös viszony sar- 
kalatos elveire nézve összeütközés nem történt. 

A kath. egyház minden téren, hova befolyása 
terjedt, minden körülmények közt, s minden kitel- 
hető áldozattal mindig a nemzet, a haza javára 
törekedett forditani azon eminens állást, melyre az 

alkotmány helyezte, s azon javakat, melyeket a 
lelkes alapitók gondjaira biztak. 

A magyar kath. celerus magatartása százado- 
kon keresztül tanusitá, hogy szivében az egyház 
és haza érdekei identificálva vannak, és törvényes 

hüséggel mindenütt első sorban volt látható, hol 
akár a haza és alkotmány megmentése, akár a 
nemzet szellemi élete forgott kérdésben. 

Azon tusát is, melyet a reformatio támasz- 
tott, a mely az 1790. 26-dik törvényezikk által be. 
fejeztetett, a kath. egyház nem az állam ellen, ha- 
nem az állam segélyével önfentartási szent jogánál 

fogva s a gondjaira bizott üdvezitő szent hit ne- 
rében vivta. 

De a vallásos hüség, mely a nemzet nagy 
többségét a kath. egyház kebelében megőrizte, 
nem némitotta el a nemzeti egység érzelmét, s a 

kath egyház azon szeretet nevében, melyen épdl, 

testvéri békét s hazafiui összetartást hirdet a hon 

lyek kebeléből kiváltak. 

A zavartalan társadalmi béke bizonyitja ha 
zánkban, hogy a kath. egyház valamint saját jo- 
gaihoz s létének feltételeihez határozottan ragasz- 

kodik, ugy jogait más felekezeteknek rövidségével 

terjeszteni nem akarja, s egyedüli követelése az, 
hogy valamint ő sértetlenül megtartja és tiszteli a 
törvényeket, melyek más vallásfelekezetek autono- 
miáját minden beavatkozás ellen biztositják, ugy 
viszont az ő jogai is mindenki által tiszteltes- 
genek. 

Különös és sajátszeri helyzetbe hozta ha- 
zánkban a kath. egyházat azon körülmény, hogy 
az egyház feje első sz. királyunkat s annak tör- 

vényes utódait személyesen, az Apostoli ezim mel- 
lett, lényeges egyházi kiváltságokkal felruházta. 

azon terjedelmes hatalom és befolyás is, melyet 

fejedelmeink az Apostoli korona nevében az egy- 
házi ügyekben s kivált az egyházi javak és ala- 

pitványok felett mai napig gyakorolnak. 
Hogy mind e hatalom és befolyás nem a 
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minden fiai és azon felekezetek irányában is, me. 

Ezen kiváltságokból fejlődött ki idök folytán 

kedden, csütörtökön és szombaton reggel. 
Előfizetési ár: : 

legfőbb királyi felügyeleti jog egyszerti corolla- 
riuma, tanusitja a protestans hitfelekezeteknek 
egészen különböző törvényes állása, melynél fogva 
azok ugyanazon legfőbb fejedelmi felügyelés mel- 
lett egyházi és iskolai ügyeikben tetemesen na 
gyobb hatáskörrel birnak, alapitványaikat pedig 
teljesen korlátlanul kezelik, a mit én is csak be- 
lyeselni tudok. 

*Azon szoros viszony, mely a király apostoti 

jogainál, s egyrészben a nemzet többségének 
katholikus vallásánál fogva is a magyar állam és 
a kath. egyház között alakult, kétségkivül legin- 
kább az állam előnyére szolgált, mig ellenben az 
egyházat tulzott mértékig g yámsági függésbe hozta. 

E viszonyt azonban, s még magát a gyám- 
ságot is elviselhetővé tette ősi alkotmányunk azon 
formája, melynél fogva a fejedelem az apostoli jo- 
gok alá vont ügyek közvetitésére szolgáló organu- 
mokat tetszése szerint választhatá katholikus férfi- 
akból, kik minden fontosabb kérdésben meghall- 
gatni tartoztak azon kath. egyházi bizottmányt, 
mely az ország primása elnöksége alatt a kath. 
ügyek érdekében, s különösen az alapitványi javak 
felügyeletére a kormány mellett felállitva volt. 

Az 1848.ik évi átalakulás ezen kormányfor- 

mát lényegesen módositá, s a kath. egyházi bizott- 

mányt megszüntette. 

A parlamentaris majoritások változó uralma 
mellett nem lehet a fejedelemnek mindig biztosan 
módjában a kultusügyek kezelésére katholikus val- 
lásu egyént választani, kire egyszersmind az apos- 
toli jogok kezelését is ruházhatná, s igy a kath. 
egyház sem támaszkodhatik többé biztosan azon 

garantiákra, melyek előbb talán tulzó függése da- 

czára megnyugtatták. 

Ehez járul az 1848. 20-ik törvényezikk. 
Ha az egyenlőség elve, melyet e törvény meg- 

állapit, azt jelenti, hogy az állam a törvényesen 
bevett vallásfelekezetek között nem teszen többéó 
különbséget, ugy viszont a kath. egyháznak ugyan- 
azon egyenlőségi elvnél fogva joga van követelni 
azt, hogy neki is adassék meg az állam irányában 
azon autonomia és függetlenség, melynek a két 
evangelikus, s a görög-keleti egyház van birtoká- 
ban, s követelni azt, hogy a legfőbb felügyelet jo- 

állittassék. 

S ezen gondolat és vágy oly közel fekezik 
mind alkotmányos átalakulásunk igényeihez, mind 

ezen törekvés a katholikus közönségben már 1848- 

ban nyilvánult, s alkotmányunk helyreállitása óta 
ismét megujult, ugyannyira, hogy hazánk különbö- 
ző vidékein gyülések is tartattak, melyek a fenn- 

autonomiájának és függetlenségének eszközlését 
sürgették, s egyszersmind azon óhajtásnak adtak 
kifejezést, miszerint ez autonomia gyakorlatában a 
világi hiveknek is az egyház szorkezetével meg- 

felelő befolyás engedtessék. 
Ezen eszmét a magyar püspöki kar, alamint 

48-ban, ugy most újabban is felkarolta. 

Az egyház föpásztorait ugyanis a legnagyobb 
örömmel tölti el, midőn tapasztalják, hogy az egy- 
háznak vallásos buzgalmu világi hivei oly nagy 

lenségének védelmére; s a magyar kath: clerüs a 

és szellemi nemesitése érdekében a sorakozott vi- 

nyerheti. 
A katholikus közérzületnek vélt tehát 

gyar püspöki kar eleget tenni, midőn 
megfontolása és megállapitása vége 

mely a kitüzött czélnak az egyház 
zete és alkotmánya szellemében megfe 

E terv készitése körül mindenek előtt az 
anyaszentegyház isteni alapitója által változatl ul 

rendelt egyházi kormányzat sarkalatos elveit 

tunk azon kapcsok megsértése nélkül, mekek kben 

séges fejéhez füznek. i : 
Tekintettel kellett lennünk a legfőbb 

mi felügyelési j jogra, valamint különösen on apos 

toli jogokra, elvák törvényes imilyeia 

hatók. 

S ezen mellőzbetlen batárok is 

teltünk oly tervet létrehozni, mel na világi elen 

minden öt megillető téren a egseéles m 

gyakorat befolyást nyujtson! a 

A elétus r hem tanusithat n 

gának terjedelmére nézve ezekkel egyenlő lábra 

a magyar nemzet autonomikus hajlamaihoz, hogy 

emlitett 20.ik törvényczikk nyomán a kath. egyház 

hitélet legmagasztosb vivmányának tartja, ha az 

egyházi munkásság üdvös terén a nemzet erkölcsi 

lági bivek támogatását s közös fáradozását meg 

lelkesedéssel kelnek egyházuk jogainak és függet- 

szem előtt tartanunk, melyeket meg nem ingatha- 



elemnek tulnyomó arányt és számsulyt enged. 

De csak is a kitüzött határok közt járulhatott 

a magyar püspöki kar e terv elfogadása által oly 

szervezethez, mely eddig a kath. egyházban sebol 

a világon nem létezett. . 

S ezen terv foganatositása által véltük : kath. 

autonomiát oly formában, mint azt a világ hi 

az egyház szellemében óhajthatják = leggyorsabban
, 

életbeléptetni. 

MMMielőtt azonban e végett, a püspöki kar az 

apostoli király helyeslését kikérte voln
a, szükséges 

nek tartotta az országgyülés 
katholikus tagjai kö- 

zül tanácskozmányt hivni egybe, s a fennforgó kér- 

dégben bölcs nézeteiket s támogatásukat kikérni. 

Ez tehát. a czél, melyért az általam az egyház és 

haza nevében legszivesebben 
üdvözölt s igen tisz- 

telt gyülekezetet ide fárasztani báto
rkodtunk. 

Midőn tehát e nagyszámu szives megjele 

nésért előre is forró köszönetet mondok, méltóztas- 

ganak, esedezem, a szönyegre hozott tárgyat ta- 

nácskozás alá venni.* 

Alig hangzott el a megnyitó szónoklat , Ká- 

rolyi György gróf a püspöki kar által kidolgo- 

zott munkálat felolvasását inditványozta; 
de mielőtt 

e felett a vita megkezdetett volna, felszólalt Deák 

Ferencz s jeles beszédével mintegy kézbe adta 

a vezérfonalat, melyet e nagyfontosságu és kivá- 

lóan kényes kérdésben szem előtt kell tartani
. Nagy 

hazánkfia megvilágitá a szönyegen levő kérdés
t, s 

kimutatta az útat, mely a czélhoz vezet. 

„Örömmel, tisztelettel üdvözlöm egyházunk fö- 

papjainak azon szándékát , hogy hazánkban a 
ró- 

mai katholika egyház autonomiáját igyekeznek 
lé- 

tesiteni. Az egyház főpásztorai vették magas hi
va- 

tásukhoz képest kezeikbe a kezdeményezést, az 

autonomia tervezetéről részletes javaslatot készite
t- 

tek, azt most e tanácskozmány elé terjesztve, hogy 

e fontos tárgy feletti nézeteinket mi is előadhassuk. 

Megtiszteltetésnek tekintem azt saját szemé- 

gyemre nézve, hogy e tanácskozmányba meghivat- 

tam, s a főmlgu herczegprimásnak e meghivásért 

köszönetet mondok, és azáltal vélem leginkább vi- 

szonozhatni a bizalmat és megtiszteltetést, ha, tar- 

tózkodás nélkül mondom el teljes öszinteséggel 

nézeteimet. 

Vallásunk alapelve a szeretet, Krisztus val- 

lása a szeretet vallása, s e szent elvhez hütlenek 

soha és senki irányában nem lehetünk. Mi, hazánk 

rom. katb. vallásu polgárai, egybáziak ugy, mint 

világiak nem akarhatjuk, hogy egyházunk más egy- 

házak felett hatalmat gyakoroljon: mi másokat el- 

nyomni nem akarunk, nem akarjuk, hogy az állam
 

minket más egyházak fölé emeljen s kiv
álólag pár- 

toljon; de azt sem akarjuk, hogy gyámkodjék
 egy- 

andó intézkedések elhatározása körül a világi 

házi ügyeink felett, azokat saját hatalmával
 intézze 

s minket gyámkodása mellett azok törvényszerü 

endezésében hatalmával gátoljon. Mi az államtól 

csak az oltalmat kivánjuk, melyet az államb
an lé- 

ben tartjuk az állam törvényes hatalmát, de egy- 

házunk ügyeinek szervezésére és veze
tésére nézve 

szabadságot és egyenjoguságot kivánunk, s függet- 

len önállást. Ebből áll a kath. egyház autonomi
ája, 

melyhez jogunk van, s melyet elérni törekszünk: 

E fontos czélnak elérése s megszilárditása 

egyesült erőt kiván, s kölcsönös türelemmel és ké- 

resztényi szeretettel párosult közremüködését egy- 

háziak nak és világiaknak. Isten oltalmazzon attól, 

hogy a kath. egyház világi és egyházi tagjai kö- 

zött e fontos és szükséges tárgyban szakadás tá- 

madjon, veszélyes volna ez mindaz egyházra, mind 

a hazára nézve. 
És éppen azért, hogy ily szakadásnak még 

lehetősége is megelőztessék, különös ovatosságot 

kivánnak már az első lépések, melyeknél leginkább 

a közben keletkezhető bizalmatlanságot kell kerül- 
nünk. Korunknak, fájdalom! sajátságos szomoru 

jjellege a gyanakodás és gyanusitás, s ez hazánk- 

ban is gyakran előfordul. Ismeretlen s nem értett, 

vagy felreértett dolgok iránt könnyen támad gyanu 
az emberek kebelében. Ennek folytán még a leg- 
jobb szándék is gyanusitva lesz , s ez a várt gyü- 
mölcsöt már virágában elhervasztja. Ovakodjunk a 

lehetőségig ettől, hogy a viszálkodás károssá ne 
tegye a mitől annyit reméltünk, s ne jöhessen idő, 
midőn mind az egyházi, mind a világi katholiku- 
sok megbánhatnák a kérdés meginditását, 

A kath autonomia tettleges létesitése még új 
eszme hazánkban, melyet részleteiben és követke- 

zéselben sokan nem is értenek, ugyanazért igye- 
ezát kell, hogy annak megállapitása minden 

bizalmatlanság és gyann kizárásával jöjön létre. 
A kath. autonomia az egész katb. egybázat 
illeti. A rom. katb. egybáz pedig a r. kath. vallást 

EkEövető egyháziak és világiak összesége. Ezen ösz- 

szeségnek van joga az autonomiát megállapitáni s 
anvab osmte gyakorolni; ma miután azt egész ösz- 

szeségében nem teljesithe 
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összeségének túlnyomó- 

ánhatjuk ugyan, hogy az összes egyházat 

inden ily ügyeknél a képviseletben 
mólag képviselve, imél- 

bázi rend csupán 
befolyással; de azon 

tező minden hittelekezet joggal kivánhat,
 tisztelet- : 

ehiggadtelőrelátássalleend megoldva a nagy felad
at. 

képviselet által kell 

bb részét kétségtelenül a világiak teszik. 

500 

Mi, kik e tanácskozmányon együtt vagyunk, 

csak véleményt mondhatunk, de nem vagyunk jo- 

gositva, magunkat a kath. egyház képviselőinek 

tekinteni s annak nevében határozólag felszólalni. 

Azonban a dolgot meg kellett valakinek kez- 

deni, s ezt megtette a nmlgu püspöki kar, midön 

javaslatot készitett, mely szerint a kath. autonomia 

meg volna inditandó. k 

De, hogy a dolog ily megindulása ellen bizal. 

matlanság ne támadjon s azon vád, ne emeltethes- 

sék, hogy az autonomiát nem az összes r. katbh. 

egyház állapitotta meg szabadon választott képvi- 

selői által, - 
„Véleményem, s ha szabad ugy szólnom, ta- 

a etatistikai tanfolyam hallgatására, a Pesten va 
nácsom a teendökre s azok sorozatára nézve a kö- 

vetkező: A mélyen tisztelt, püspöki kar, mely ma- 

gas egyházi állásánál fogva hivatva van a kezde- 

ményezésre, most egyelőre ne bocsátkozzék a ja 

vaslatban a kath. egyház szervezésébe; hanem csak 

azon szabályok megállapitására szoritkozzék , me 

lyek szerint a rom, kathb. nvallást követő egyházi s 

világi honpolgárok meghatározott számu képviselő- 

ket válasszanak. 

De ezen szám ugy állapittassék meg, hogy 

a túlnyomó mennyiség a világiakat illesse. E vá 

lasztási szabályoknak ö Felsége által lett megerő- 

sitése után megválasztandó lesz a szabályokban 

körülírt módon az első gyülekezet. E gyülekezet 

azonban az autonomia szervezésébe szintén ne bo- 

csátkozzék, mert az szorosan, véve az összes rom. 

kath. egyház teljes képviseletének nem tekintethe- 

tik, minthogy némileg oetroyált szabályok alapján 

leend választva, a mi az első kezdetnél máskép 

nem is történhetett, hanem a gyülekezet dolgozzék 

ki egy rendszeres választási módot, mely szerint 

azután a rom. kath. egyház összegének újabb gyü- 

lekezete lesz megválasztandó. Ez a másodszor vá- 

lasztottigyülekezet fogja a magyarországi autonom
 

r. kath. egyházat teljesen képviselni, ez fogja 

az autonomiának szervezetét, kezelését, az egyház- 

tanácsnak felállitását és hatáskörét, szóvalyaz au- 

tonomiának minden részleteit megállapitani, kivéve 

azonban vallásunk dogmáit, az isteniszolgálatot, az 

egyházi személyek fegyelmét a a papság nevelé- 

sét, melyek az egyház világi tagjainak hatásköré 

hez nem fognak tartozni. 

Hiszem, hogyrily módon sok bizalmatlanság 

nak, kétségnek és gyanakodásnak eleje vétetvén, 

az egyház világi és papi tagjainak öszinte közre- 

működése által az óhajtott czélt inkább elérhetjük.4 

Deák Ferencz javaslata közhelyesléssel fo- 

gadtatott, s Perczel Mórnak némely megjegyzé- 

sei után, maga a Hgprimás inditványozá: emeltes- 

sék határozattá minden további vita nélkül; mi 

megtörténvén a vegyes tanácskozás befejeztetett. 

A fanácskozás példás higgadtsággal folyt, s 

ez első lépésnél a világiak és egyháziak köz
egyet- 

értésre jutottak; az eredményt ismét Deák Ferencz 

bölcseségének köszönhetjük, s remélhetjük, hogy a 

kor kivánalmai szerint, bölcs tapintattal, türelemmel 

Törvényhatósági elet. 
Belsőszolnokmegyéből, szept. 80 1868. 

Folyó hó 24. és 2ő kén tartott bizottmányi-gyülé- 

sünk a milyen rövid idő alatt folyt le, éppen oly 

dús volt eredményében, s nem emlékezem, hogy 

egy pár nap alatt ennyire értünk volna, mi min- 

denesetre azon tapintatos vezetésnek , a melylyel 

közszeretetben álló elnökünk főispán Torma Ká- 

roly ő mlga a tanácskozásokat vezetni szokta, de 

mágsfelől a bizottmányi tagok higgadt gondolkozá- 

sának seellenzékünk megtérésének tulajdonitható, 

melynek értelmesebb része átlátta, hogy a dolgok 

folyamát csak akadályozó, a kormányzást hasznos 

intézkedéseiben csak gátló ellentmondásoknak, el- 

lenzéki viszketegből származó vitáknak semmi 

haszna a mi helyzetünkben s viszonyaink között. 

Hogy mennyire népszerütlenné vált már gyülésünk 

ben a helytelen opponálás, meglátszott azon indig- 

natióból, a melylyel a gyülés Gy. F. kötekedését 

fogadta, ki az elnöki eljárást gyanusitani, abban 

minden parlamentáris illem szabályait nélkülöző 

módon és szavakban hibát keresni törekedett. 

De térjünk a gyülés tárgyaira. Iőispán ö 

miga rövid megnyitó beszédében előadta, hogy 

mindannyiszor örömet érez, midőn a bizottmányi 

tagokat összehivhatja közvetlen a megye, közvető- 

leg a haza ügyében tanácskozni. Megjegyzé, hogy 

a jelen gyülést soron kivül hivta össze, mivel egy 

pénzügyminiszteri-rendelet szerint a jövedelemadó- 

kirovás elleni felszólalások megbirálására két bi- 

zottmányi tagot kell 14 nap alatt választani, azon- 

ban a jelen gyülés tárgyai lesznek mindazok, me- 

lgyek a következő október közepén tartani kellett 
bizottmányi gyülésben előkerültek volna. 

A szokott ügyrendtartás szerint legelőbbea 
szentegitett törvények kihirdettettek, azutáni a fel- 

sőbb rendeletek felolvastattak. Egy belügyminisz- 

teri leirat mellett, leküldetett a mult bizottmányi- 

gyülésről megvizsgálás végett efelküldött jegyző- 

könyv, melyben füispánunk iránt elismerés nyilvá- 

nittatik azon eredménydús működéseért, a melyet 
ayjegyzökönyv kimutatása szerint, nemcsak a köz- 

igazgatás, de a társadalmintéren is kifejtett.á 

OOl(vastatott a pénzügyminiszter úrnak mult 
aug. 24 röl 47,617. sz. a, kelt rendelete, melyben 
a jövedelemadóról szóló 1868-ki XXVI. törv. czik 

l 

l 

l 

: 

értelmében a jövedelemadó kivetés elleni fölebbe- 

zések tárgyalására alakulandó bizottmányba, két 

képviselő választmányi tag megválasztására a me 

gye felbivatik. 

Felkiáltás útján a közvélemény röktön nyil- 

vánult, a hogy elnökünk a kijelölést megtette, 

azonban miután a felkiáltás utjáni választás ellen 

kifogás tétetett, de maga a főispán ő mlga is igy 

látá helyesnek, a titkos szavazás utjáni választás 

lőn elhatározva, minek következtében a felkiáltott 

bizottmányi tagok Mózsa Sándor és Dezseöffi Mi- 

hály nyerték a szavazattöbbséget s lőnek meg- 

bizva a fontos kötelességgel. 

Olvastatott azon miniszteri rendelet, melyben 

lamely felsőbb tudományokat hallgató, vagy más- 

ként ott tartózkodó ifjaink közül egyet kijelölni, 

megyénk felhivatik. Dézsi Dezső jogász lön kije- 

lölve, a második nagy gyülésen azonban a többi 

Pesten tartózkodó ifjaink is, u. m.: Nemes János, 

jogász; Dézsi Károly, technikus; Lászloffi Kálmán 

jogász is kijelöltettek. 

Olvastatott a honvédelmi törvény értelmében 

meginditandó ujonczozási munkálatokról szóló há- 

rom főkormányszéki rendelet. 

L. Linelébb a kormány ellen emel hibáztató 

szavakat, azután a tisztség ellen kel ki; a minisz- 

terium ellen azért, mivel a rendeletet kibocsátá az 

elre vonatkozó törv.-czikk szentesitése előtt, a tiszt-
 

ség ellen azért, mivel a bizottmány jogait mellőzve 

önkényüleg is hozzá fogott az ujonczozási munká- 

latok végrehajtásához. 

Gajzágó Salamon, közszeretetü közigazga- 

tási főbiránk, felvilágositá a szónokot, hogy a tiszt- 

ség az ujonczok kiállitásába nem elegyedett, az 

előmunkálatok megrendelésére s végrehajtására 

azonban még a mult gyülés által fel volt hatal- 

mazva, mely felvilágositás a különben is már ma- 

gát túlélt s csak ellenzék utánzásból s népszerüség 

hajhászásból eredett meddő vitának végét sza- 

kasztotta. 
Elnökileg felkéretvén a folyó évi költségve 

tés annak elkészitése a kérelmezett bizottmányi 

tagok által a második nagy gyülésre beadatott, 

mely a mult évi szerint lőn összeállitva azon kü- 

lönbséggel, hogy a hivatalnokok fizetése 20%, 

azaz: húsz százalékkal a drágaság tekintetéből föl- 

emeltetett az évi költség 76,900 frt. 

Dézsi Károly inditványozá a honvédelmi 

törvény alkalmából, mivel a honi hadak vezére, a 

régi törvények értelmében, a nádor, a palatinus 

helyreállitását; indítványa egyetlen pártolóra sem 

talált. (Vége következik.) 

T. szerkesztő úr 1 Tiszteletteljesen felkérem 

sziveskedjék az alábbi levelet, melyet ma vettem, 

becses lapjába közreadni. 
Méltóságos báró föispán úr 1 

Fogaras város hölgyei,— élükön fogarasvidéki 

fökapitányné Tamási Lászlóné ő, mltgával - mi- 

helyt az első idecsfalvi borzasztó tüzvész hirét vet- 

ték, siettek segélygyüjtést rendezni ; ennek ered- 

ményét, 70 o. é. frtban van szerencsém megbizatá- 

som folytán méltóságodnak, azon alázatos kérés 

mellett, átküldeni: méltóztassék ezen összegnek 

vételével engemet, illetőleg a gyüjtöket és adako- 

zókat megnyugtatni, s ezen bár szerény könyör 

adományt — legjobb belátása szerint — az insége- 

sek nyomorának bár pillanati enyhitésére forditani. 

Egyébiránt magamat régi szives jó indula- 

tába továbbra is ajánlva, mély tisztelettel, öröklök 

Fogaras, september, 30 kán, 1868. 

Méltóságodnak alázatos szolgája 
Fülöp Elek. 

Fogadják a lelkes fogarasi honleányok a sze- 

rencsétlen idecsi károsoltak nevében tett öszinte 

köszönetemet. 

Torda, okt. 6-kán, 1868. 
B. Kemény György, 

főispán. 

NAIPH HINtHENi. 
- Tisztelettel kérjük t. előfizetőinket 

méltóztassanak becses megrendelésöket la- 

punkra mihamarább megtenni, hogy teljes 

példányokkal szolgálhassunk. 

Előfizetési feltételek: 

Egész évre .12 frt o. é. 

Félévre .. 6, 
Évnegyedre . 
Egy hóra. 10 

.* Király ö Felsége f. hó 3-án Budára 

érkezett s audentiát adott. Egy órakor ismét Gö- 

döllőre ment. A ,Sz.4 ugy értesül, hogy Rudolf 

korónaherczeg és Gizela herczegnő, ha az időjárás 

fővárosunk vidékén kedvező marad, egy napra Bu- 

dára jönek királyné ő Felségével. 

", Azon nagy calamitások — irja az 

,E. L.4 = melyek kereskedelmünket folyvást érik 

a közlekedési eszközök birtokában levő társulatok 

erélytelensége, részbén pedig erőtlensége folytán is, 

számos nagy tökepénzest és szakembert végre azon 

eszmére vezették, hógy ,„országos teherszál- 
litási gözhajótársaság" czim alatt vállalatot 

alapitsanak 30,000 db 100 forintos, részvénynyel, 

vagy is 3 millió alaptőkével. Fő feladat losz Ma- 

gyarország minden hajózható folyóin eszközölni a 
teherszállitást, gyorsan és olcsón. 

.", Mint a ,Sz.4 irja, egy miniszteri 
rendelet fog legközelebb megjelenni, mely el- 
tiltja az erdők pusztitását a hegycsúcsokon, s ezt 

következöleg indokolja : Az erdök a hegycsúcsokon 
szabályozzák az éghajlatot, magukhoz vonják a 

felhőket és esőt idéznek elő, feltartják a gzeleket 
vagy legalább gyöngitik, megakadályozzák a föld 

elszakadását s a hó gyors olvadását, mely növeli 
az áradást. 

.*, Lajthántúlikath, egyházroformi 

mozgalmak. Félrendszabályok mindig megtermik 

átkos gyümölcseiket; oda át, a helyett hogy a con- 
cordatumot minden paragrafusostól annihilálták 

volna, annak csak részleteit szüntették meg, igy 

kibuvó ajtócskát hagytak fenn a renitens főpapok 

számára, kik azt sietnek en masse felhasználni. 

Most a XIV. §-ust használják a lázitó püspökök 

köpenyegül, hogy perbefogatásukat kikerüljék ; 
ugyanis a prágai törvényszék idézésére a cseh 
püspökök azt felelték, hogy a concordatum említett 
XIV. czikke értelmében nem tartoznak polgári tör- 
vényszék idézését elfogadni. Herbst miniszter e 

lázongó püspökök ügyében szept. 23 áról köriratot 

intézett az államügyészekhez, melyben meghagyja, 
hogy a törvényszék döntsön a fölött, hogy a con- 

cord. XIV-ik czikke daczára nem lehetne-e perbe 

fognia püspököket. 
— Királyi biztos úr ő nméltósága által 

megbizatván az egyetemes izraelita hitfelekezetü 
Pesten tartandó közgyülés követei megválasztása te. 
kintetéből szükségelt egyik központi választmány- 
nak, itt Szamos-Ujvártt megalakitására figyelmez- 

tetnek az illető meghivottak, kik hivatalos köze- 

geik által is értesittetnek, hogy az irt központi vá- 

lasztmány megalakitását folyó hó 19-ik napjára tüz- 

tem ki. Szamos-Ujvártt, okt. 6.kán. 1868. Báró 

Bánfiy Dániel, Dobokamegye főispánja. 
. A kath. egyházi autonomia ügyé- 

ben a vegyes tanácskozmány ülése – melyet la- 

punk mai száma terjedelmesen ismertet — folyó bó 

1 ső napján tartatott meg Budapesten, s ezzel meg- 

történt az első lépés azon az úton előre, melyet, 

ugy hiszszük, kath. főpapjaink nem fognak többé 

elhagyni, az első lépés a kath. egyházreform bé- 

kés s a kedélyek minden felizgatása nélkül leendő 

megoldatása útján. E hitünkkel ellenkezőleg ugy 

értesit a ,H-k*, hogy a püspökök, kiket már az 

első értekezlet is lehangolt, azt, határozták, hogy 

a jövő választások befejezéseig e kérdésben sem- 

mit sem fognak tenni, miután attól félnek, hogy a 

deákpárti kath. képviselők részéről sommi támoga- 

tásban nem fognak részesülni. A ,H-k" e birének 
indokolásával a kath. autonomia ügyéből is párt 

tökét próbál formálni, holott ime az egyházi auto- 

nomia terén is Deák emelte fel a zászlót és pedig 

jó sikerrel, s a Deák párt sem fog engedni szabad- 
elvüségben a baloldaliaknak 

—- Folyó évi okt. 2.kán a maros-vásárhelyi 
távirdai állomásnál további intézkedésig a teljes 

napiszolgálatnak korlátolása rendeltetett el. ; 

= A marhavész állása Kolozsvártt 
1868 ki októberben: Összes marha létszám a vá- 
roson 2686. Járvány lepte udvarok száma október 
4 kén volt 8, 5-kén van 10. Járvány lepte mezőré- 

szek okt, 4 kén volt 2, ő kén van 2. Járvány lepte 
marha létszám okt. 4 kén volt 141, 5 kén van 150. 

Ezekből elesett okt. 4 kén 5, ő kén 1. Kivágatott 
okt. 4 kén 3, ő kén –. Beteg okt. 4 kén volt 20, 
5-kén van 24. Gyanus okt. 4 kén volt 66, ő ikén 

70. - Járvány lepte udvarok okt. ő-kén volt 10, 

6 án van 11 Járvány lepte mezőrészek okt. ő kén 

volt 2, 6-dikán van 2. Járványlepte marhalétszám 

okt. 5-kén volt 150, 6 kán van 155. Ezekből ki- 

vágatott, mint teljesen egészséges okt. 6-kán 1 te- 

hén, 3 bornyu, Elhullott okt. ő-én 1, 6-kán 2. Le- 

bunkóztatott okt. 5-kén - 6 kán —. Beteg oktob. 

5 kén volt 24, 6-kán van 24, Gyanus okt, 5-kén 

volt 70, 6 kán van 69. – Kolozsvártt, okt. 6 kán, 

1868. Filep Samu, id. polgármester. 

*, Szepesmegyéből Farkas Lajos 

lakatos Budapestre utazott s ott ő Félségének 

egy új szerkezetü löfegyvert mutatott be, melyet 

csak egyszer kell tölteni és húsz lövést lehet vele 

tenni. 
. Humoristikum. ,Baloldali választók 

küzdelme 1865 töől a mai napig" czim alatt, mint 

a „Nép Zászlója jelenti, több baloldali irótól egy 
mű fog megjelenni. Le fogja irni „a baloldal, vá- 

lasztási küzdelmeit és eredményeit.4 Kiváncsiak 

vagyunk e harczi történetre s irigyeljük az illető 

jelen voltak reporteri képességét, a kiktöl maguk 

az irók adataikat vevék. Talán saját tapasztalatai- 

kat akarják nyilvánosságra hozni? all 

A ,Honvédtánczot találtak fel Pesten 

Hollánder László és József utak s azt a nemzeti 

szinpadon be is szándékoznak mutaátni. Királynő 

5 Felsége elfogadta ez új magyar fáncznem aján- 

latátt 
. Az igazságügyminiszter engedélye 

folytán Karagyorgyevics hg, Sztankovich és Trif- 

kovich a szerbiai fejedelem gyilkosság ügyében, 

külön gözhajón katonai fedezet alatt Zimonyba vi 

tettek szembesités végett. Bljeg 
,, Buda közelében gazdag kőszéntele- 

pet fedeztek fel, mely körülbelől 90. 0/4 szénanya- 

gót tartalmaz. tö árát 1o 

.. Balla Gergely az ál Wosselényi



: 

Biharmegye börtönében várja az itélet kimondását, 

de ügye nagyon ! bonyolult, s a vizsgálatok befeje- 

2ése sok nebézséggel van összekötve. Makacs és 

hallgatag. Azt, hogy a Makóról elszökött fegyencz 

csakugyan ő, azonnal beismerte, de megmarad a 

mellett, hogy b. Weszelényi Miklós természetes fia. 

Azt mondja, hogy őt Tasnádra Balla Dámiel házá- 

hoz tartás végett adták, mint kisdedet. Ellenben 

Balla D. több fia nem elmlékezik, hogy szülőiktől 

ilyesmit hallottak volna s az ál Wesselényiben 

Balla Gergely testvérüket ismerik fel. Egyébiránt 
most egyszerre mindenki ismerni kezdi, a ki Ballát 

iemerte. Azon okmányokban, melyek alapján a b. 
Wesselényi család ellen pört kezdett, b. Wesselé 

nyi irása oly hű, hogy a szakértőknek nehéz lesz 

eldönteni: hamisak e vagy sem. 

.", Hivatalos Személyem körüli magyar 

miniszterem előterjesztése folytán Knöpfler Vil- 

mos orvostudor s királyi tanácsos, továbbá Knöp- 

flor Károly bányászati első osztályu számtiszt- 
pek és törvényes utódaiknak a „zarándi" előnév 
használhatását dijmentesen megengedem. Kelt Neu- 
bergben, 1868. szept. 21-én. Ferencz József s k, 

gr. Festetics György s. k. 

m Egy kisasszony Budán közelebbről a 
városerdőben sétálva eltünt szülői mellől. Két nap 

mulva azonban megvigasztalódtak a bánkódó szü 
lök, a rendőrségnek sikerült föltalálni a fiatal le- 

ányt, kit egy ifju ember szöktetett volt el. 
- A keletázsiai expeditio ma száll 

Triesztből Tengerre. Magyarországból Kaas Ivor, 
Cserey Manó és Székács Gyula mentek el, miot 

nemzetgazdasági tudósitók. 
- Magyarországból is különböző aján 

dékokat fognak küldeni a japáni és siámi császá- 
roknak a kelet-azsiai expeditio ál ui. Igy a keres 
kedelmi és ipar-testület három pompás nyeregszer- 

számot készittetett. Egy-egy nyerget 2000 frtra be 
csülnek. Kettő vörös, a harmadik kék posztóból 
készült, gazdag arany himzetekkel, a magyar ko- 
ronával és czimerrel. A nyergek közepét erdélyi 

fekete báránybór fedi. 
.", A ,Haza" pesti életbiztositóbank 

szeptember havi müködésének kimutatása: Benyuj- 

tatott 620 darab bevallás 716,440 frt tökére 5000 
frank, 3400 arany; függöben maradt a mult hó 

napból 845,785 frt, tökére 4260 ezüstfrt, 5010 ar.; 
összesen: 1,562,225 frt, tökére 4260 ezífrt, 5000 
frk, 8410 ar.; ebből kiállittatott 330 darab halál- 
esetére 328,190 frt töke; 121 drb életesetére 154,800 
frt töke; 61 drb túlélési csoportokban 38,505 frt 
töke; 61 drb ellenbiztositásra 37,525 frt töke; fuüg- 

göben maradt 905,255 frttöke; elutasittatott 97,950 

frt töke; összesen : 1,562,225 frt, 4260 ezfrt, 5000 fek, 
8410 arany. A bank müűködésének kezdete óta, 

t. i. mult év szept. 1-töl 1868-ik szept. végéig az 

összes benyujtott bevallások összege: 183,779,128 

frt, 21,870 arany, 8800 tallér, 154,800 frank és 

7260 ezüstforint. 

– Bukurestből sept. 

mult éjszaka egyszerre több tüz volt a város kü- 

lönböző pontjain, némelyek tiz tüzesetről beszél- 

nek, a „Romanulé 

sább volt a Podu beliken 

20 ról irják: A 

csak hármat emlit, Legsulyo- 
a lőpor:robbanás által 

okozott kár, mert számos ember-élet is esett áldo- 

iatul. Közel két mázsa lőpor lobbant fel egy kis 

kereskedő pinczéjében, a halottakat még most is 

ássák, eddig 8 hullát találtak. Egy derék lengyel 

fianak is ketté tört lába a szemben levő gyógy- 
szertárban, ez a gyógyszertár is tönkre ment. Mi- 

ért vásárolt e kis kereskedő ily sok löport és mi- 
ért duggatta pinezéjébe, holott alig két hét előtt 
motoztatott meg. Valószinü, hogy biztos vevői vol- 

és el van fogva. — Ma reggel 9 órakor nyittatott 
meg itt az új román lövölde, hova egész 4 óráig 

özönlött a nép, bámulni az új dolgot. Képviselők, 
társulati tagok és falusi gatyás földészek egymás 
után lövöldöztek zeneszó mellett a Tiszáig terjedö 

térképpel diszitett szin alatt. Egy sorsüldözött ma- 
gyar szüntelen Kossuth Lajost éltette. Nem bán- 

totta senki. 

- Az Athenaeum irodalmi társulat okto- 

ber 1-én megkezdte müködését. 

– A ,szabad szerelmesek (Free Lo- 

wers) vallásfelekezetét az amerikai társadalomból 

következöleg ismerteti a „Hazánk" : A szabad sze 
relem (free love) Amerikában igen sok és változa- 

tos jelentőségekben fészkelte meg magát. Ez elv 

hivei leginkább a spiritismust vallók, mely mysti- 

kus asztalkopogtató felekezetnek Európában Allan 
Kardec a fő mozgatója, s Bécsben a spanyol Del- 
her egyik főnöke, ki műüködését Magyarországra 

kiterjeszté s itt már hiveket is szerzett pártjának. 
Ez a spiritismus egy nagy pantheistikus szellemi 

világot állit fel majdnem egészen a katholicismus 
értelmében; az egyénitett szellemek szakadatlan 
haladásnak, előmenetelnek vannak alávetve, mi igen 

szépen van érzékitve a csillagzatról csillagzatra 
való emelkedésben. A szellemek e fejlettségi álla- 

pota h tározza meg egymáshoz való rokonságukat 

s e orokonságrad alapitják a free loverek szabad 
szerelmüket, mely csak két egymással szellemi ro- 
Konságban alló ény egyesülése által jöhet létre s 
mit nem bonthat fel semmi külső hatalom s nem 
erőszakolhat semmi világi befolyás. Nagy szerepet 
játszanak itt a Swedenborg egykor oly nagy sen- 

iái, 
i satiót okozott fantasma az asztalkopogtató 
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szellemek s a túlvilággal való társalgás. E mellett 
azonban számtalan elfajzásai vannak, melyek any- 

nyira mennek, hogy megengedik a testvérnek test. 

vérrel, a fiu az anyával való szerelmét is. Neveze- 

tes és figyelemreméltó szerepet játszanak itt pl. az 

ugynevezett Spiritual wives (lelki feleségek.) A 
Free lover a többi közt finom distinctióval választ- 

ja el az oly nőt, kivel csak a sírig egyesül, az 

olyantól, kivel a végtelenségig lép frigyre. Ő meg 

szeret egy lényt, forrón, szenvedélylyel s nöül ve 
szi - örökre. De a gyöngéd, bájos teremtmény, 

kinek élete nagyon is hasonlit a törékeny liliomhoz, 

elhervad és meghal. A férj vigasztalhatlan, lelke 
bápatát nem képes elviselni s mellőzhetlen szüksé- 

gét érzi, bogy az imádott lény, kinek hiánya nyo 

masztó hatást gyakorol rá, szüntelen képviselve le- 

gyen előtte. S ily képviselőül nőt vesz, kivel ismét 

osak a sírig kapcsolja össze életét. Ime, az améri- 
kai praxisa; nőül veszi az egyiket a sírig, a mási- 
kat az örökkévalóságig, s e nejét elnevezi ,lelki 

feleségé.nek. í 

KÜLFÖLD. 
A ,Köln. Ztg.4 nak egy félhivatalos berlini 

levelezője körülményesen nyilatkozik a spanyolor- 
szági legutóbbi eseményeknek a függőben levö 

béke vagy háboru kérdésére való visszahatásáról. 

„Az irányadó párisi körökben igen jól tudják" — 

ugymond a rajnai lap - „hogy Poroszország min- 
den provocatiót kerülni fog; de hogy ha arra kény- 
szerittetnék, nem szükség a háborutól félnie. Ezt 

tudták, még mielőtt a porosz király kieli beszédét 

tartotta volna, s ez a béke iránt leghathatósabb 
biztositékot is nyujtott, mely békére a porosz ki- 
rály kieli s hamburgi beszédei oly nagy s bizonyo- 

san alapos bizalommal utaltak. Tehát a háboru 
vagy béke kilátásai nem lehetnek a spanyol forra- 
dalom netalán változó esélyeinek alávetve. Ez 
utóbbi megbakhatnék, vagy csak hosszasabb barcz 

ntán gyözhetne, vagy végre a győzelem után Fran- 
cziaország által készséggel elismertethetnék, a nél- 
kül, hogy a franczia kormány ezáltal különösen 

fölbátoritva érezhetné magát a Rajnához eszköz- 
lendő harczias sétára, melynek eszméje — a világ 

jelen állásával szemben – minden körülmények 

közt távol áll tőle. A spanyol események által 

csupán a franczia sajtó chauvinistiens része szen- 
vedett vereséget, mely a hiszékeny közönség ag- 

godalmait táplálta. Semmi, a mi 1866. óta törtést, 

nem növelé az Európa szivében kitörhető háboru 
valószinüségét; söt inkább ezt a tények sulya ál- 

tal mindig távolabb helyezé." 

Páris, okt. 1. A „Patrie" és az „Etendard 
constatálják, hogy a Francziaországban internálva 

levő spanyolok ellen alkalmazott elővigyázati rend- 

szabályok nem birnak többé semmi alappal; minek 

folytán ezen összes menekültek teljes és tökéletes 

szabadságba helyeztettek. - A Madridban levő 

franczia követ, Mon úr, holnapra ide váratik. – 
Madridi táviratok megczáfolják azon hirt, mintha 

Girgenti gróf megsebesült volna. 
A „Times*-nak egy hiteles levelezője Gibral- 

tárból a fölkelés kitöréséről következő adatokat 
közöl: „Az események óly meglepő gyorsasággal 

követték egymást, hogy most már a legkétkedőbb 

egyénnek is be kell vallania, hogy a régóta várt 

spanyol forradalom végre kitört. Most már - ugy 

látszik - nem pusztán egy közönséges pronuncia- 

mentoval állunk szemben. A létező kormánynak 

most már nem csak egy, hanem az összes ellen- 
: zékben volt tábornokokkal kell küzdenie. Ugy lát- 

tak, különben nem tette volna. Ő életben maradt szik, a nemzet végre főlébredt. A nép nyugodt, de : 

el van tökélve. 
A „Journal de Paris7-ban olvassuk.: ,„Diplo- 

matiai köreinkben beszélik, hogy mielőtt Banneville 

a neki felajánlott állást elfogadta, bizonyos föltéte 

leket tüzött ki, melyek szerint némely esbetőségek- 

ben Francziaország nevében a szentezék irányában 

cselekedhetnék. S hozzáteszik, miszerint az új kö- 

vet határozottaa biztosittatott, hogy nem fognak 
előfordulni oly körülmények, melyek megváltoztat 

nák a szentszék jelen helyzetét, s hogy a császár 

el van határozva a szentszéket minden támadás 

ellen védelmezni.4 
A madridi tdeiglenes kormány a párisi ,Presset 

szerint egyhangulag azon van ugyan, hogy a köz 
társasági kormányformát elvesse, és a monárchicust 

megtartsa, 

véleménye. Némelyek Montemolin grófot, Don Car 

fivérét ajánlják, a portugali király azonban hatá- 
rozottan visszautasitja a koronát. Izabella dynastiá- 

jának bukása proclamáltatni fog. 

Az angol lapok vezérczikkei a spanyol ese- 
ményeket tárgyalván, igen sokat foglalkodnak az 
Orleans s Braganza házakkal. A „Times4, mely 
lap — a többi angol lapok nagy részével együtt— 
éppen nem hisz egy spanyol köztársaság fönállha- 
tásában, azon eshetőséget veszi szemügyre, ha 
Spanyolországnak saját trónját ujra be kellene tőöl- 

tenie. Montpensier herczegné trónraemelését a city- 
lap több okból valószinütlennek tartja. De másrész- 
ről a „Times" Spanyolország s Portugalnak a 
Braganzák uralma alatti egyesülése iránt is kétel- 
kedik, mivel ezt mindkét nemzet egyenlően ellen. 

zené; a portugaliak azért, mivel attól félnek, hogy 

iiránt? És az erdélyi társaság voltaképpen nem is 

hanem a trón utódra nézve megoszlik 

: 
: 
: 
: 

ezáltal nemzetiségnket elvesztenék ; 
pedig azért, mivel mindazt gyülölik, mi Portugal- 
tól ered. 

A „Sehles. Ztg." az orosz' czár potsdami tar 
tózkodása alkalmából hangsulyozza, hogy Porosz- 

és, Oroszország a legbarátságosabb lábon állanak, 
s hogy mindazon combinatiók közül, melyeket a 

Poroszország ellen fondorkodó hatalmak szöhetnek, 
egy sincs oly tényleg biztositva, mint az, hogy 
Poroszország egyet fog érteni Oroszországgal, ha 

háborura kényszerittetnék. 
A passauni „Donauzeitung. nak irják Mun- 

chenből, hogy bajor porosz conventio van készülő. 
ben, mely által a bajor sereg a poroszszal össze- 
olvasztatnék, és a bajor s porosz tisztek külöbösen 

minden seregben fognak szolgálhatni. 
Maltából és Plymouthból angol hajók, Tou- 

lonból pedig három hajó ment a spanyol vizekre 

Jurien de la Graviére admiral rajából, Dompierre 
d'Hornoy admiral parancsnoksága alatt. 

Tőbb lap mint bizonyost jelenti, hogy a 
mozgó nemzetőrség szervezése egész Francziaor- 

szágban be van végezve, és hogy a gárda ha- 

tályba lép. Niel törzskarának egyik ezredese, hir 

szerint, beutazta a tartományokat, és már a tisztek 

engagirozágára vonatkozó utolsó rendelkezéseket is 

megtette. 

A krakkói hatóságokhoz azon tudósitás érke- 

zett, hogy a czár elnapolt varsói utja, a mely már 

átalánvéve véghez sem ment volna, az ausztriai 
császári pár gallieziai utjának elhalasztása folytán 
siettetik. Varsóban az eddiginél még nagyobb ké. 

születeket tesznek a czár ünnepélyes fogadtatására, 

a ki azért vonakodott meglátogatni e várost, mert 

félt az ellenzéstől, a mely az ausztriai császár lel- 
kesült és az ö hideg fogadtatása között felmerül- 

hetett volna. 

Oroszországnak a Vatikán iránti viszonyai- 

ban utóbbi időkben jelentékeny fordulat állt be. A 

szent métervári kormány Rómában okmányokat ter 

jesztett elé egy befolyásos egyén által, melyek a 

katb. püspökök irányábani magatartását igazolják, 

s egyuttal tárgyalásokat nyitnak meg a varsói és 

mohbidewi püspökség betöltése iránt. Felinski, a 

volt vargói érsek ö szentsége által felmentetett ezen 

méltóság alól, és évpénzt kap az orosz kormány- 

tól, melyet Rómában költhet el. A kuria minden 

megürült püspöki székre hat egyént jelöl ki, kik 

közül a szent pétervári kabinet választhat és meg 

teheti a kinevezést. 

mözaazmaság. 
Aa magyar kölcsönös biztositó-bank 

érdekeltjeihez. 

a spanyolók 

Valami Egan L. nevü uri ember közelebbről 

föltolta magát a tökepénzes közönség fogadatlan 

prokátorává, nyilttéri ezlkket közölvén fővárosi és 

vidéki lapokban, melyekben óvakodásra int nehány 

keletkező biztositó-intézettől, azok közt a miénktől 

is. Egan ur szokatlan föllépése, valamint azon kö- 

rülmény is, hogy neki eme nyilttéri czikkek tete- 

mes összegbe kerülhettek; elég bizonyossá teszik, 

hogy a tisztelt urat nem a közönség érdeke, ha 

nem valamely ingadozó társaság iránti érdekeltsé- 

ge birták e lépésre. 

Ha mégis szóra méltatjuk e vádaskodást, azt 

nem magunkért, nem is a csak kinevetésre méltő 

Egan urért, hanem intézetünk nagyszámu vidéki 

érdekeltjei iránti tekintetből tesszük. Intézetünk 

ellen nem tudván semmi elfogadhatót fölhozni, igaz 
gatónkat Kulisseky János urat támadja meg, azt 
vetvén ellene, hogy vezetése alatt megbukott az 

erdélyi kölcsönös társaság, 
Az erdélyi társaság igaz, hogy megszüntette 

müűködését, de előbb fennállott 22 egész eszten 

deig, alapitva s vezetve Kulisseky János ur által 

oly körülmények közt, a mikor egész hazánkban 

senki sem meri e felette sok szakismerettel és 

igazgatói ügyességgel, valamint kezelési becsüle- 
tességet igénylő térre lépni ő rajta kivül. 

Vajjon egy 22 évi fennállás oly pénzszegény 

országban székelő központtal, minő Erdély, nem 

legfényesb bizonyitéka e Kulisseky ur szakértése 

bukott meg, hanem föladatott olyan egyé 
nek által, kik több befolyást nyertek az 

intézet ügyeire, mint a mennyire jogo 
sitva lettek volna. Az a föladás egyenesen 

Kulisseky ur ellenzésére történt, ki számokkal 

a : mutatja ki ma is, hogy az erdélyi társaság lételes 

los legidősb fiát, mások s portugali királyt vagy még komolyan megingatva sem volt. 

Különben, hogy ép ezen urak, kik Kulisseky 

ur ellenére ama társaságot föladták, minő véle 

ménynyel voltak tehetsége s kezelési tisztasága 

iránt, arról fényesen tanuskodik a következő j jegy- 

zökönyvi kivonat, melynek biteles másolata a ma- 

gyar királyi magas kereskedelmi ngyérség levél- 

tárában van letéve: 

„Kivonat az erd. kölcs. jég- és tizkámentő 

társasag Kolozsvártt, 1864. május 17. tart. tözgyt 

kée jegyzökönyvéből, 

„A mi pedig az igazgató kétvényének. indao 

dik ágat illeti, közgyülésünk kellemes teendőjének 

tartja ismételve reá mutatni társulatunk gyenze 

csirából viharedzett erőssé nött élőfájára, mint Ku- 

lisseky János igazgató szakképességének, áldoza 

ikészeögéne hazafias éritletének és törhetlen 

telé 
vizsgáló bizottságok eljárm alapján közgyülési 

feloldó végzésekre, melyek Kulisseky János igaz- 
gató husz évi sáfárkodásának, pontosságának szep- 
lötlen tisztaságáról jogérvényesen biztositanak ; 

utalni társulati ügykezelésünk nyilvánosságára, a b 
mely minden nemcsak társulati tagra, hanem bár- 

mely illedelmes látogatóra nézve lehetővé teszi, 

hogy magának társulatunk szerkezetéröl, ügyme- 
netéről, s ügyleti állásáról az év és nap bármely 

órájában közvetlen meggyöződést szerezzen, s vég- 

re idézni az épen most véglegesen elfogadott alap- 
szabályok 99 ik czikkelyét, hol táraulatunknak Kb- 
lisseky János igazgató iránti elismerése abban 
nyert, – minden szóvirágokból füzött dicséretnél 

nyomatékosb — kifejezést, hogy közgyülésünk őt 
igazgatói állomásán ujabban és egyhangulag meg 

hagyandónak határozta.4 - 
,Helybenhagyatott 1865. april 25-én tartott 

válaszmányi ülés által. 
Gróf Mikó Imre s k. elnök, 

Tamási János s. k. jegyző.4 

Ezeknek folytán mi ez intézet jövője iránt 

nagy bizalommal, vagyunk már csak azért is, mert 

Kulisseky ur igazgatója, de előttünk fekszik ter- 

vezete is, melyet páratlan jelesnek és a nemzet- 

gazdászat legszabadabb elveire fektetettnek isme- 

rünk, s melyről hazai tekintélyes lapjaink osztat- 

lan dicsérettel szólottak. 
Egan ur, vágy bármely más rágalmazója in- 

tézetünknek álljon elő és döntse meg elfogadbató 
érvekkel e tervezetet; mindaddig puszta kenyér 

irigységnek tartjuk nyilttéri intéseit. a 

Többen 
a magy. kölcs. bizt. bank központi alapitói közül. 

Kimutatás 

a kolozsvári kisegitő penztáregylet for- 

galmáról septemb. havában 1868. puráva 
Bevételek: 

Pénztármaradék a m. hóról 
Havi, rendes és rendkivüli betős 

86, 255 91 kr. 

telek ődo 35 , 

Könyvdijakban 94 új tagtol. 04 , 50 

Kamat, provisio és váltódij 2l2, 9, 

Bélyegdijakban . .s8 , 45 

932 tag által visszafizetett köl- 
csön.. 338,805 n 

A bevételek összege a 02 , 30 

Kiadasok: 4 ge 

990 tagnak kölcsön öna 645 ft— k 

Tisztviselök fizetése ö810, 

Írodai kellékek 32*,) 93 , 

Bélyegre .. 380, 

Kamat. kod ne. erT 30, 
Töke- visszafizetés b8,81d , Lő 
Segélyezés 4 10,, — 

Pénztármaradék diOhől , 92 

s53,902 , 
Kolozsvártt, septemb, hó 30. 1868. 

Tauffer Ferencz, Gelteh János, e rrgyes 
igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 

Tulajd, és felelős szerkesztő: Sándor József 

Nyilétór. 
A ,M. Polgárt szerkesztőjének. 
Szerkesztő úr1 Ele elmerengve nyilatkozatomra 

adott semmi mint vastag személyeskedés 

szoljak e? de mégis : a ázbb gyöztt,a san 
öbbr 

leimény 

Nézzük tehát válaszát z 

lapja 109 dik számában azzal 
hogy én teendőimet ép oly k 

tem, miot a minőben 

azt mondjao ,szakav 
Et kissé megvets t 

kező bizonyi 

mely szerint ren 
folytán hivatalos 

rendőrsegéd, ki 
osztályánál, mint vegtárgyalds 

elismeréssel. működött, – má 

levéltárnál a kibágás g 

ság és törvénybeli 

azon szakmában bármely 

várni lehet. 



914.-1868. (235) 
I-od alisp. biros. sz. 

IHdézés. 
g i Bideskuthy Antal s társainak, mint az ippi dominiumhoz tartozó Marka- 

széki biltokosok movnzattjaibak Veres Lajos , s több Markaszéki birtokosok ellen, 

a- 

Markaszék közeségében a korcsmárlási jog öszvesitése és a haszon-élvezet arányo- 

sitása iránt beadott keresetének Krasznamegye 1II-od alispáni biroságának Sz. Som- 

lyón a megyeházánál lévő irodájába f év november hó I11-ik na
pjának, d. e. 

8 órájára kitüzött tárgyalásáni megjelenésre az ismeretlen tartozkodásu birtokosak, 

s jogosultak oly kijelentéssel idéztetnek meg, hogy megnem jelenésük esetére a 
ré- 

szükre esett gondnokul kinevezett megyei tiszti alügyész Halmágyi László 
urral fog 

a tá 1 tartatni. 
e ILod alispáni biróságától. Sz.-Somlyón, 1868 sept. 19-én. 

NH HMIVATALOS 
A Kolozsvári kir. szab. zálogkölcsön-társulat 
f évi november 4-kén d. u. 4 órakor az intézet helyiségében 

Rendlivüli közgyülést 
TA RT. 

A gyülés tárgyát képezik az amgolmagyar- 
npamliMali szövetkezés földételem, az 
űzletkör szélesbitése és emmelk Mö- 
vetkeztébem az alapszabályol mmó- 
dositása. 

A társulat t. részvényesei e rendkivüli közgyülésre az alapszabályok 28, 
29, 30 és 31 SS *) értelmében azon megjegyzéssel hivatnak meg, hogy a 
részvények letételének határidejéül folyó évi october 31-ke tüzetett ki. 

Kolozsvártt, october 6-kán, 1868. (337) (1—3) 

Az igazgató-választmány. 

Korbuly B. s. k. Gámán Zsigmond s. k. 
igazgató. titkár. 

Dr. Szabó József, s. k. 
elnök. 

*) 28. Öt darab részvény birtoka egy szavazatra jogosit a közgyülésen. (12. §.) 
29. §. Hogy e jogot gyakorolhassa, a részvényes köteles a közgyülés elött 14 nappal a kellö 

számu részvényt a le nem járt szelvényekkel az igazgató-választmánynál letenni. 
30. §. Á szavazási jogot a részvényes csak személyesen vagy szavazatjogos más részvényes meg- 

hatalmazása által gyakorolhatja a közgyülésben. 
31. §. Egy részvényes sem birhat 10 szavazatnál többet a maga és más részvényesek részéről. 

502 

röbz) 8o (6-12) 

T A tisztelt = 

HÖLGYVHELÁG 
számára. 

BOPPEDE 
legújabb őszi és téli 

öltönyölk 
legnagyobb raktára 

Bécsben 
Stadt, Plankengasse, 6 sz. 
Csak a legjobb, különösen választott 
s legújabb kelmékből készitve, min- 

denkor raktáran találtatnak : 

1 Jagues plüshből 12 frt 
1 v v 9–12 , 
1fin. 15-18, 

11 „Velourból 8-15 , 
1 ,legfn, divat- 

kelméből 15-30 , 
1 ,fekete 4-30 , 
1 fél-Paletot 12=36 , 
1 téli-Paletot 15-48 , 

Selyem- és bársony-czikkek 
minden árban. 

Utazó és eső- köpenyek legnagyobb 
raktára. 

A legnagyobb figyelem s azonnali esz- 

közlése iránt a megrendeléseknek ke- 

zeskedik a czég sok éves fennállása, 

s minden nem megfelelő tárgy 14 napi 

időközben becseréltetik. 

álasztél található A legujabb, teggyakorlatibb és fényüzési czikkek oly nagy , a minőh 
és korosokról, ugy hogy egy csekélységért minden koru és állásu hölgyek, urak és gyermekek számára, 

Fa 

Az alább felsorolt tárgyak bámulatos olcsóságáról meggyőződést szerezni, 
ir s 

T csaM egyellem mmegkisériésbe erml. TE : 
S- Minden czikk a legjobb minőség iránt vállalt kezesség mellett árultatik. 

hasonló Bécsben nem létezik, gondoskodva van fatalakról 

rimutatási, czime pontos feladása mellett, mindenki ingyen és bérmentesen kap: a vidék t. lakóira nézveitehát igen czélszerti, hogy maguk- 
ezerféle választékban, alkalmas ajándékot találhatmi. 

is föllelhető. A czikkek szétküldése mal abból egy példányt megszerezzenek, mivel benne nem csak az ára, hanem a raktáron levő 
utánvétel, vagy az árak beküldése mellett történik. 

Franczia levélpapirok, akármiféle név, betü vagy 
korona ingyen benyomással. 

100 db 8.r. finom fehér . 
100 ,, ,„angol bordázott v. vonalzott 

(6–12) 

ft., 2 ft 50 kr., 8—4 frtig Úgyanazok kisebb 

, xr. 1 f. 
100 ,, ,„bDbordázott sok szinben - ,75 ,,Különböző játékszerek skatulyában, 100-féle választék- 

100 ,, negyedr. finom fejér.. — 8ő , ban leány- és figyermekek számára, db 10, 20, 

100 ,,angol bord. v. vonalzott 1,, — 40, 60 kr. 1, 2 frt , 
100 ,,boriték, 8-r. fejér... 30, Legfinomabb kaucsuk fésük. 
100 , ,ő-adr. bord. kem. pap - ,, Őő0 ,, 1 fodritó, 15, 20, 25, 30 kr., porfésü, 20, 256, 20 kr., 
100 ,, ,, szinés, bordázott .- 5 ,,1 szárfésü 25, 30, 35 kr., tüző- vagy kontyfésü, 30, 
100 ,,, belülről emaillirozott –- 660 , 40, 50 kr., zsebfésü, 10, 18, 25 kr., zsebfésti 
100 ,, ,„negyedrétre fejér - ,50 , kefével 25, 35, 40 kr., 1 hajkefe 30, 40, 50 
100 ,, „bord. kem. pap. „6 

aa- Két szép betü ára koronával, a most divó csi- 
nos szinnyomattal. 

100 db. papirra monogramm 
100 ,boriték . 

100 db. latogatójegy. 
Kettős simitott papirra, legfi. lithografia, 

egy sor....... 
Ugyanaz, legfin. fekete nyomattal 

degfinomabb fogkefe, 20, 26, 30, 35 kr. Kö- 
römkefe 25, 35, 45 kr. 

— ft. 40 kr. Legfinomabb angol tollkések drb. 25, 35, 45, 60, 80 
– ft. 40 kr. kr. 1 ft. 1 ft 20 kr. 

Gyakorlati zseb-tüzszerek, kanóczczal és anélkül, drb. 
20, 30, 40, 50, 60 kr. 

Legújabb pénztárczák 20, 40, 60, 80 kr. 1 frt. 1.f1 
30., 2 frt. 

a jer Levéltározák 60, 80 kr.. 1 frt. 1 fré 50, 2, 8, 4 ft 
390 k Szivartárczák 30, 50, 80 kr. 1 ft. 1 ft 50. 2, 3 /t. 

Valódi tajték szivar-pipák és szopókák, legszebb alak, 
degfin. metszés, 1 db. 50 kr. 1 ft. 1 ft 60. 2, 

60 k 3, 4, 5rt. 
7. Tökéletesen felszerelt pipázó-szerek, igazi tajtékból, 

borostyánkövel, etuis-ben, zsebalak, a töltés szá- 
ma szerint különféle szopókával és pipával, 
mindenféle dohány és szivarra, tűzszerrel, ka- 
nőczczal, szivar-géppel és papirral és egyéb 
pipa-szerrel, drbja 8, 4, ő, 6, 8 /ft. 

Selyem nyakkendők urak számára, 1 db. fekete vagy 

,„arany . 
Minden további soréri 10 krral több. 
Dee- Legfi bb angol felnyomatu, legújabb betü- 
nemekkel készült látogató.jegyel olcsóbbak snint bárhol. 
100 db. fejér, mindkét oldal sima 

Aczél tollak. 
1 tuczet angol, 12 legjobbféle 
12 ,,„(katulya) a fenebbi nemüek 
12 ,„aluminium-toll ...., , 
12 irón jóféle, 10, 18, 20, 2ő, 85. 45 krron. 
1 , Tolltartó 10, 15, 20, 30 kr. - 

szines, 256, 356, 45, 60 kr. 
1 ab recsétnyomó legszebb irással 0 k Legdivatosabb selyem-echarpe-ok 80 kr. 1 ft. 1 ft 50kr. 

cüpe égém mé e e Legjobb nadrág-tartók, tartós és czélszerü, 1 pár an- 

orona ára r.egész mevel a tégolcsóó-: gol czérnából 45, 60, 80 kr. selyemből. 90 kr 
ban számittatnak. , 

Felnyomatu sajtók, nevekkel együtt álrt 20. 
kegfinomabb készitmény 

Stampigliek, pléh szelenczével, festék és levél boritékkal tölíve 1 db. 26, 8ő, 60, 60, 
és én ft. 560-65 /t. 50 kr. 80 kr. 1 ft 
alegájaló émápláló stampigliek 1000 nyoma- Iró-táreza /elszerelés mélküt 80 Er. 1 /t. 1 ft 60, 2 ft, 

nán egyszeri megázíatására lap tökéletes irószerrel ellátva, 2, ő, é /t. 
gyakorlatibbak hivatalok és üzleti irodák szá- Fénykép-alb k 

mára. 1 darab ára a legfinomabb metszés- énykép-albumo 
se.. 6 fi 60-7 ft 50 kr. 100-féle választékban, saját gyártmány 

1 db. 25 képre 35, 50, 80 kr. 1 ft. 

g Chinaezüst, vastag ezüst lemezzel, legfinomaihéle 1 /t. 1 /t 60. 2, ő /rt. 
regjobő ée 10 évi jótállás mellett folytonos kaszná- 1 db. 50 képre 60, 80 kr. 1 ft. 1 ft 20. 

avtal. leg/imomabbféle 1 /i 60. 2, 8, 4, ő ft. k ttzeé egő kanál Tő ri kánés kemál 9 fő kar vitla 7 0. 100 fermnáz yégy y 
27 ft. 1 pár gyertyatartó 4, ő, 6 ft. Keret-gyári raktár, drb. ő, 10, 20, 80,,50 kr. 

vodavab, fej merié a. /g0 esét Különféle hölgy-necessairek 
a agn rre tökéletes varró-eszközzel. 

Finom kávé-tálezák , festve kettős pléhből, 1 db. 20, darab mre 60, 80 kr. 1, 2, 3, 4, ő frt. kiállitás 

urtelen émk erieg ágyvizelől és gyerme Franczia szinházi látcső-gyári raktár, darabja 8, 4, 
ki 

. 

kek számára, meggátolják az ágynemü átdzá- agdtrar ft. melyek az optikusnál kétszer 

etog r, ve ül 1 /t ő0 s a legna Legszebben kiállitott hölgy kézi-tárczák bőr- és más 
gyobbak /E T78 Kr- kelméből. 1 db. 1 ft 50. 2/t. 272 60. 8, 4, ő.1. 

Gazdag gyermekjaték és társas játékok Legujabb ékszer-tárgyak. 

– ,10 kr. 
– ,„680 kr. 

raktára. tam évatosb alak, új aranyból, mely aranyszinét min- 

Bábok, darabja ő, 10, 18, 20, 80 kr. — 2 fe ig megtartja, tehát vet ékszerhez ámitólag 

K ő állat, fuvón ő, 10, 20 kr.— 1 ft. Erocheok, ? a0 20. 00 sp 4r, 7/, 7 /4 50 Ár, 2 ft 

aen- apév alatt, melylyel Fülhevalók, párja 60, ő0 kr., 2 /t, 1/1 60 kr., 2/. 
madár dalát találóan utánoz: Kapyereczek, 1 db. 50 kr., 1 ft., 1 ft 60 kr. 2 frt. 

aéni. Ez érdekes játék ára csak 26 kr. Medaiilok, 1 db. 20, 28, 38, 50, 6ő kr 
TA ko tatulyában, 10, 20, 30, 50 kr.2 /t. 1 kötés órafüggő, 60 kr. 80 kr., 1 fit. 
állatok, természetesen készitve, 60 kr., 1-2 ftig. Tüzö fésük, 80 Er., 1 /7, 4 /t 20 2, 3y 
afas je ek ezer/éle válaszlékban 10 krtól á ftig. Gyürük kövel, 30, 40 g0 i 3 

T játékok, 30, 50 Krtól 2 frtig. Óralánczok rövidek, 50, 80 kr., 1 fe, 1 ft 60 kr. 
erto omrrjátá 1 dr. 40, 60, 60, Nyaklánczok, 89 kr, 1 frt., 1 fri ő0 kr 

, 1 /t 60 kr. a ökvér t 
Gombostök férfialk számára, 20, 30, 40, 60 kr. 

gy varázs lámpa, legkellemesebb ertepoatők bek, 70, 18, 20, 50 kr. 

czikk g 

Különféle legújabb gyártmányu czikkek kivonata. 
A ház mottója : Olcsó áru is lehet jó! 

szerszámmal töltve: 1 db 1 ft, 1 ft 50 kr., 21 pár fülbevaló, 50, 60, 80 kr., 1 frt. 

ft. 485 kr alakban gyermekek számára 25, 35, 60, 80 

kr. 1 ftig, ruhakefe, 50, 60, 80 kr. 1 feig, 

. 
2 ft. 60 kr. Egy szépen kiállitott boriték, különféle luxus-papirral 

ezüstbe foglalva, 1 ft 850 kr. 2 f, 

a fi, 2 y 50 kr. 

Legfinomabbul dolgozott brilliántékszer, 
még a szakértőt is tévutra vezetheti. 

VEzen ékszer valódi ezüstbe van foglalyva, arany aly 
zattal és tövel ellátva: az utánzott brillántok a leg- 
[inomabb hegykristályból köszörülvék, a az élénk tű 
Zet soha sem vesztik el, más drága kövek is ismer 

hetlenül utánozvák. 
1 broche, 4, ő, ő frt. 
1 pár fülbevaló d, ő, ő frt. 

„chemisette-gomb, 2 ft 60, 3 ft 50, 4 ft 50 kr. 
1 férfitő, 1/080 kr., 2 fi 80 kr., 8-4 ft. 
Brillánt-gyürü arany 1 ft 30., 1 ft 50.,, 2-3 frt. 
Kereszt és szív colliennek, 2, 3, 4 frt. 

: Gyász ékszer, 
ekete, legszebb alak s nagyon tartós, üveg, jet, láva 

és bivalszaruból. 

1 broche, 20, 30, 50, 80 kr., 1 frt. 
1 pár fülbevaló, 2ő, 35, 560, 80 kr., 1 frt. 
1 db. karperecz, 30, 560, 80 kr., 1 frt. 

nyakláncz, 560, 80 kr., 1 frt. 
rövid óraláncz, 15, 30, 60 kr. 

„chemisett-gomb, 4 kr. 
1 pár manchette-gomb, 18, 20, 30, 40 kr. 
1 db. kontyfésü, 20, 40, 60, 80 kr. 

Bel- és külföldi illatszerek, szappanok, ola 
jok, hajkenőcsök s más pipere-asztali ezik- 

kek gyári raktára. 
a Hihetlen s még is igaz! 

hogy a következő órák, az irt árakban a legjobb mi- 
nőségüek s két évi jótállás mellett árultatnak. 

Salon-órák bronzból, üveg boritóval. 
1 darab kicsi 2 frt. 1 darab nagy 3 frt 20 kr. 

„középnagy 60kr. 1 ,, legnagyobb 4ft 50 kr. 

Szép szoba-órák legjobb szerkezettel. 
darab bronz-lappal 1 fri 40 kr. 

„és költövel 1 frt 60 kr. 
„email. porczellán-lappal 1 frt 60 kr. 
, „és Költövel 1ft 80 kr. 

porczellán-iazpal és ütővel 2 frt 80 kr. 
tegnagyobb és legszebbféle ütő nélkül 

2 ft 80, 2 frt 50 kr. 
1 ,ugyanaz ütővel 3 frt 90, á frt 60, ő frt. 

Az órák mind jól szabályozvák. 

xXr Legfinomabb fürdö-szivacsok. : 
darabja 40, 6ő, 80 kr. 1 frt 20, 1 frt 60 nagysá- 

ga szerint. 

Hölgy-kézi zacskók. 
1 darab börböl aczél-pánttal 60, 80 kr. 1 ft, 1 ft 20. 
Legfinomabbak chagrin-bőrből bronzzal, aranyzott ke- 
rettel és bűlakattai 2 ft 50, 8 ft, 3 50 kr. 

Divatos legyezök. 
Legygazdagabb választék 30, 50, 80 kr. 1 ft, 1 ft 60, 

2 frt. 

Hölgy-necessairek. 
Mindenféle varróeszköz- tartatommal, legfin. külső ki- 

állitással 50, 80 kr. 1 ft, 1 frt 50 kr. 
Ugy k pompás kiállitással: 2 ft, 2 ft 60, 2, 4, 

5 frt. 
1 szekrény különféle horogtüvel 15 kr. 
1 „2 vagy 4 kötés kötőtüvel 180–20 kr, 
1 „100 darab különféle varrótűvel 10 kr. 
1 Jegyző- és horog- mintakönyv 20 mintával 5-10kr. 

Az eddígihez képest féláron. 
1 pár öblöny, legújabb alak, franczia porczellán: 40, 

60, 80 kr. 1 frt, 1 frt 50 kr. 
Nagyobb-féle 2, 8, 4, ö frt. 

(338) G-8) 

Haszombéri hirdetmény. 
A kolozsvári ev. ref. főtanodának gy.-vásárhelyi tagosit, irtok 

tozó inaktelki, pányiki, gesztrágyi, i gyotőmomostomi bettekalrirtokan a fhotaa tar- 
ma, más regale és legeltetési jogokkal, az országút melletti Fránezik-féle vendég- 
fogadóval együtt a jovő 1869 ik évi április 24-től hat évre OfTert mellett haszonbér. 
be adandó. Részletesebb felvilágositást ád jószágfelügyelő Filep Samuoal (bel-király- 
uteza gr. Bethlen Domokos ház,) kihez a bérleni kivánók, a megigért béröszese, 
100/-át magokba rejtő lepecsételt igérvényeiket folyó 1868 ik évi novon 
ber 19 ig béadhatják. Kolozsvártt, october 5-kén, 1868 

a ref. fótanoda igazgatósága. 
SS — sz 

a Nagy festék raktár! 
ippen most érkeztek friss, a legjobb mmimóség 
és a IRegszeblb szim oelajba tört, és 

: szaraz festélkek. 
Butor,- bőr- és kocsi-lack. Továbbá kapható az egészen új, 

.. éselösmert jó. s 

NHB H-HáE NC S,. 
melylyel az avult bőr-holmikat egészen ujjá lehet alkatni, s azoknak a 

a) legszebb fényt és lágyságot adni. 
Legtisztább és szagatlan fotogén. Háromszor tisztitott lámpa- 

olaj. A legtisztább szeszből készült eczet, kis és nagyobb mérték- 
kel, s minden egyébb füszernemü a legjutányosabb ára- 
kért kaphatók (331) (2-3) 

Csiky testvére 
füszer- és festék kereskedésökben Kolozsvártt. 
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(258) ého (1-12) 

ilmar R. Bécsben 
cs. kir. orsz. szab. lámpa-gyárnok, 

ajánl nagybani és részlet eladásra 

petroleum-lámpákat, csillárokat, 
ligroine-lámpákat, 

moderateur-lámpákat. 
A gyár, a mely e nemben bel- és külföldön a legnagyobb, 

gyártmányainak iemert szoliditása álal tünteti ki magát. Az 
ez évi árjegyzék, a mely már megjelent, tetemes árleszálüitáso- 
kat mutat, s elve jobb czikkekre csekélyebb árt szabni, mint a 
minöt bel- és külföldi versenytársak szabni képesek. 

lalkort Károly, 
telkesgyármok, 

Bécs, Wieden, Matzleinsdorferstrasse, 5 sz. 

ajánlja nagy teke- (Billard) raktárát minden nagyságban és faminőségben; Caram- 
bole tekéit kölappal egy darab köből, továbbá nagy választékn teke-pálozáit s 
minden e szakmába vágó czikkeit. 

NB. Figyelmeztetni kivánom a t, cz. közönséget, hogy tekéim csak 4 lábra 
készitve, ép oly czélszerük mint izletesek s általános kedveliségben részesülnek. 

(T-I2) 

UJ 1SHILI és KIMÉR-STTŐDE. 
Alólirt tisztelettel jelenti a n. érd. t. cz. közönségnek, hogy Kolozsvártt 

az óvárban a Gál János-háznál 257 sz. alatti 

magybani 

zsemle- és kenyérsütődét 
ALLHETOUT. 

Ajánlom a t. cz. közönségnek naponta friasen sült mindenféle fejér-süteményei 

moet, u. m szarvacsok, (kiflik) kalácsok, zsemlék sat. melyek az 1857-ki kolozsvári 
() kiállitáson (333) 

bronzéremmel ReAzb ÁSZÁT 
lőnek kitüstetve, valamint az 
ugyanazon kiállitáson kitünte- 

tett finom 

Métszersültemet, 
a legjobb minőségben s úgy kicsinben mint nagyban 

lesz kapható. 

Nagybani megrendeléseket kétszersülíre vidékről, vagy he
lyben gyorsan, 

pontosan és a legjutányosabb áron teljesitek. 

Mindennap frissen sült kenyér. = , 

a mely minden időben , 

Kávéhoz való tejes czipó 100 kr. 

Czőkös czipó . . . . anla 0 0, 

Czőkös tésztából készült vekni o0 
Közép kenyér 8 

n Barna kenyér - n nod 

- Főraktár: A Flórián Antal úr kereskedésében, 
aa hol mindenféle kenyér kapható. Egyuttal figyelmeztetem a t. vidék. 

ányi üzletemre, mel; ib l 
énagghaó Te képpel oö, Manchette gombok 1 pár 20, 30, 50, 80 kr. 

a eányok számdra szöveggel és Gnllér-gombok, ő, 10 
darab 10, 18, 2ő, 48, őő, 60 kr. Egész eonké néttelgömbi 

A divatos aczél ékszer 
összeállitva sok finomra köszörült ezüst-aczél szegből. 
1 broche, 40, 60. 80 kr., 1 /t. : ő 

számára 8ő kr., 1 
4=. 

7 gyetlen e 
ben mivel minden úgy a legesekélyebt mint legna- 
gyobb, bármely szakmába vágó megrendelést gyorsan 
és jutányosan teljesit, tehát gazdag megrendelésre 
ajánlható. 

FRIEDMANN A 
első ausztr. bizományi üzlete Bécsben, 

e nem- A kenyerek sulyát mindenkor a gabona piaczi ára fogja meghatározni; azon- 

bat főtörekvésem mindig arra lesz irányozva, hogy a kenyerek sulya lehetőleg ne 
változzék. 

r : 

Azon szerény meggyő
ződésben, hogy a 

t. 

való jártasságomról sok évi müködésem után 
kedvező itélettel bir, ezutáni nagy- 

becsü pártfogásáért esedezve, maradtam 
tisztelettel: 

cz. n. érd. közönség szakmámban 

a háznál szükséges ! ,, ezüstbe foglalva, 1 ft 60 kr., 2, 3 ft. 
—— rateretremo 

Kolozsvártt, 1868 oktober 1-én. CZEISBERGER JAKAB. 

Nyomatott az ev ref főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4. sz.


